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KPATHAX €BPOIEMCHKOI'O COIO3Y

B. B. JlazapeB

The article examines the issue of the peculiarities of the use of legal terminology in the countries of the Eu-
ropean Union. It is emphasized, that the reform of domestic legislation and its approximation to world
standards requires thorough research of European legislation. In particular, the cornerstone of today's
challenge is the proper use and common approaches to the use of legal terminology. That is why theoreti-
cal research on the peculiarities of the use of legal terminology in the legislation of the European Union is
necessary to properly improve domestic legislation and avoid mistakes and misunderstandings in the fu-
ture.

Emphasis is placed on the fact that domestic and foreign researchers have not developed a unified ap-
proach to understanding the term "terminology". That is why this term is used in three different meanings.
It is also noted, that the category "term™ is not new and has been in the field of view of researchers for a
long time, but its direct study has only recently begun.

It is noted, that legal terminology is considered as technical, i.e.it is the most noticeable and striking lin-
guistic feature of legal language. In this sense, legal terminology is used to denote concepts that belong to
the legal field.

It is emphasized that, in contrast to the systemic languages, used in national texts, the European Union re-
sorts to a form of "cultural communication™, governed by multilingualism. Such communication is consid-
ered cultural because it is not rooted in any of the national cultures of the EU Member States. Legal acts,
adopted by the EU institutions, which are to be applied and enforced in all Member States, must avoid cul-
tural specificities and, therefore, the concepts or terminology specific to any one national legal system must
be used with caution

Keywords: term, legal terminology, law, language of law, normative legal act, European Union, formal
certainty, legislation, legal system

© The Author(s) 2021
This is an open access article under the Creative Commons CC BY license hydrate

1. Beryn

VYkpaina mocraBuia mnepe codorw aMOITHY MeTy — cTatu wieHoM €Bporneiicbkoro Coro3sy. 3 1i€eto

MeTOI YKpaiHowo 0yiio yKiagaeHo Yoy mpo acolialliio Mixk YKpaiHoto, 3 0Hi€l CTOpOoHH, Ta €Bponeii-
cekuM Coro30M, €BpONEHUCHKUM CITIBTOBAPUCTBOM 3 aTOMHOI €Heprii 1 iXHIMH Jep)KaBaMu-4JIeHAMH, 3
iHmoi croponw [1]. List mofist cTana BaXJIMBHAM €TaroM y PO3BUTKY HAIloi KpaiHu. 3 Ii€l0 METO0 B HaIllil
KpaiHi BiOyBalOThCs PsiJi EKOHOMIYHUX MEPETBOPEHB, SIKI MAIOTh HA METi HAOIN3UTH EKOHOMIYHI ITOKa3-
HUKU YKpaiHU 10 eKOHOMIYHHX MOKa3HUKIB €Bporeiicbkoro Coro3y. Lleit mocTaTHRO CKIIQJIHUN €KOHO-
MIYHHAU TIPOIIeC HEMOXIIUBUH 0e3 yIOCKOHAJICHHS BITYM3HSHOTO 3aKOHOJABCTBA 1 HAOMIDKEHHS HOTO 10
cra"gapTiB €Bpomnericekoro Coro3y. BogHouac, peopMyBaHHS BITYM3HIHOTO 3aKOHOJABCTBA i HAOIH-
JKCHHSI OTO JIO CBITOBHX CTAaHAAPTIB MOTPeOye IPYHTOBHUX JOCIIIKEHb €BPOIIEHCHKOT'O 3aKOHOIAaBCTBA.
30kpemMa, HaApKHUM MMUTAHHSM ChOTOJCHHS, SIKE IIOCTA€ Tepe]l HAMU, € HaJe)KHE BUKOPUCTAHHSA 1 €IHHI
MiIXOAM IO 3aCTOCYBAaHHS IOPUAWYHOI TepMmiHoJorii. Came TOMY TEOpPETHYHI TOCIHIIKEHHSI CTOCOBHO
0COOMBOCTEN BUKOPHUCTAHHS IOPUINIHOT TEPMIHOJIOTIT Y 3aKOHOAaBCTBI €Bporneiicbkoro Coro3y € He00-
X1THUMH JIJIS1 HAJIG)KHOTO BJOCKOHAICHHS BITYM3HSIHOTO 3aKOHOJABCTBA 1 YHUKHEHHS TIOMHJIOK 1 HEMOPO-
3yMiHb Y MaliOyTHBOMY.

2. JlireparypHuii orJisig
VY ropuchpyAeHIii MOCTiHHO TOYaThCs AUCKYCIi CTOCOBHO FOPUAMYHOI TEPMIHOJOTII Ta MiIXO/iB

70 Ti 3acTocyBaHHs. He € BUKITIOUEHHSIM 1 HAyKOBI TOPOOKH 3aXiJHOEBPONEHCHKHX JIOCHIJHUKIB, IO TP H-
cBsiueHi wid Tematuui. 3okpema, K. Ilepy3o nocniauina eKBiBaI€HTHICTh TEPMIHOJIOTII y €BpoIeiicbkKoMY,
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OpUTaHCHKOMY Ta iTajiiicbkoMy KpuMiHansHOMY 3akoHomaBcTBi [2]. C. PoxxkoBcekuit, 1. Ilmmcerpka
TIPUCBSITHIIA CBOE JTOCIHIHPKCHHS BU3HAYCHHIO MMIIXOJIB J0 3aCTOCYBAaHHS IOPUAMYHOI TepMiHOJIOTIT [3,
c. 5-8]. A. Xomek-bocsika 3BepHyIa yBary Ha OCOOJIMBOCTI MiKKYJIBTYpHOI MEPCHIEKTHBH PO3YMiHHS
fopuangHoi Tepminosorii [4, ¢. 9-30]. M. Baituny Bu3Haunia 0COOIMBOCTI KOHIIENTYaTi3allii FOPHIAIHOT
TepMiHOIOTIT ¥ po3pi3i pisHuX Tamyseit mpasa [5, c. 81-94]. O. Yiokkerri, H. Panni posrisaynu ocobnu-
BOCTI BHKOpPHCTaHHs OpUanyHoi TepmiHomnorii [6, ¢. 135-146]. K. PobepTcon mocmimue 0cobauBOCTI
cTUIIO 1 TepMiHoorii €Bpomneiicbkoro Cor3y y po3pisi Hal[iOHAIBHUX 3aKOHOJAaBYMX MOB [7, c. 51-68].
BonHouac, BapTO 3a3HaUMTH, IO O3HAYEHI JIOCHIJHUKH Y CBOIX HAYKOBHX JIOPOOKax IO-pi3HOMY CTaBH-
JIMCSL 10 OCOOJIMBOCTEH BUKOPUCTaHHS IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTIT y PI3HUX NMPAaBOBHX CUCTEMaXx 1 HE BUPO-
OWIM €IMHOTO YHIBEPCAIBHOTO MiIXOIy O PO3YMIHHS OJHAKOBUX KaTeropiil y 3aKOHOJABCTBI Pi3HUX
kpaid. Lle cBim4MTH Mpo HE3aBEepLICHICTH HAYKOBOTO IOLIYKY B 3a3HAYEHOMY HAIpPSIMKY, a TaKOX IIPO
BaXUIMBICTh ()OPMYBaHHS YHIBEpCAIbHUX MiIXOAIB 10 (GOpMyBaHHS IOPHUIMIHOI TEPMIHOJOTI, IO MOXKE
BHSIBUTHCS] KOPHCHUM 1 [UIS TIPOLieCy HAOJMIDKEHHs HAalliOHAJIBHOI IPAaBOBOi CHCTEMH YKpaiHH JI0 CTaH/Aa-
pTiB 3aKoHOIABCTBa €Bporeiickkoro Coro3y.

3. Mera Ta 3aBIaHHA J0CTiIKEeHHS.

Mera cTaTTi — BUSBICHHS 0COOIMBOCTEH BUKOPUCTAHHS FOPUIUYHOI TepMiHOJOTi y KpaiHax €B-
porneiicekoro Coro3sy.

Jnst nocsirHeHHsI MeTH OyJIM IOCTABJICHI TaKi 3aBJIaHHS:

— OKPECJIUTH MICIIe MOBH IIpaBa y CHCTEMi FOPHCIPYIEHLIT 1 11 B3a€MO3B 30K 3 Hal[lOHAJIHHOIO
MOBOIO;

— BU3HAYUTH HETAaTHBHI HACIIJKH BiICYTHOCTI €IMHOTO MiAXOAY IO PO3YMIHHSA KaTeropii «Tep-
MiH» y TOJITHKO-TIPABOBIH MPAKTHUII pi3HUX Kpaid €Bporeiicbkoro Coro3y;

— OCHIZNTH 0COOIMBOCTI BUKOPUCTAHHA IOPUANIHOI TEpPMiHOJIOTI] Y KpaiHax-uiIeHax €Bporneich-
koro Coro3sy;

— HAaBECTH JOCIIIUTH OCOOJIMBOCTI BUKOPUCTAHHS PO3IUIMBYATOCTI IIPABOBHUX KOHIEMINH 1 apry-
MEHTYBaTH HETIPHITYCTUMICTb X BUKOPUCTAHHS y IIPaBOBiii cuctemi €Bponeiicbkoro Corosy.

4. Matepianu i MmeToau

MeTo10I0TiHHOI0 OCHOBOIO HAYKOBOT'O JIOCII/IKEHHS BUCTYIIHIIM CYKYITHICTh METOIB 1 MPUHOMIB
HAYKOBOTO Ii3HAHH:. 30KpeMa, METO/I MTOPIBHAHHS JO3BOJIMB BU3HAYUTH MICIIe MOBH ITpaBa y MOBHill cu-
CTeMI CYCHUIBCTBA, a TaKOXX OCOOJMBOCTI BUKOPHUCTAHHS IOPHIWYIHOI TEPMIHOJIOTII y Pi3HUX MPAaBOBUX
cructeMax. Meto abCTpakIlii 03BOJIMB BU3HAYUTH IiAXOIN IO PO3YMIHHS KaTeropii «repMin». EMmipu-
YHHUI aHali3 JT03BOJIUB 03HAHOMUTHCS 3 CHCTEMOIO ITiIXO/IB 10 BUKOPUCTAHHS IOPHINIHOI TEPMIHOJIOTI]
y 3aKOHOJIAaBCTBI €Bpornelickkoro Coro3y.

5. Pe3yJbTaTH AOCTiIKEHHS Ta iX 00rOBOPEeHHS

Jnst Hane)xHOTo (PYHKILIOHYBAaHHS IOPUCHIPYACHIHT HEOoOXijHe YiTKe 1 OJHO3HAuHE PO3yMiHHS
FOPUINYHOT TEPMIHOJIOTIT. 3 I[IEF0 METOIO BITYM3HSHI Ta 3aKOPIOHHI JOCIITHUKH HAMAraroThCs YiTKO BU-
3HAYUTH CYTHICTH 1€l kateropii. Tak, y CydacHHX HayKOBUX AOpOOKax TEPMIH «TEPMiHOJIOTIs BUKOPH-
CTOBYETBCS Y TPHOX Pi3HUX 3Ha4YeHHsX [8, ¢. 32; 9]:

— Ha0Ip MPaKTHK 1 METOJIB, 10 3aCTOCOBYIOTHCS 3 METOIO MiA00pY, OIMCY Ta MOJAHHS TEPMiHIB
OJIHI€I0 a00 JEKUIBKOMa MOBaMU;

— Ha0lp TEOPETUYHUX MEPEIYMOB, apTYMEHTIB 1 BUCHOBKIB, HEOOXITHUX JJIS 3’ ICYBaHHS B3a€EMO-
BiTHOIIICHHS MK TIOHATTSMHU 1 TEpMiHAMU;

— Habip TepMiHiB, 1[0 CTOCYIOTHCSI OJHI€T IpeMeTHOT obacTi [2, c. 7].

TepMiH «TepMiHOJIOTis» BUKOPHCTOBYBABCS 0€3 HOMATKOBUX yTO4YHEHb. OOroBOpEHHS BU3HAUCH-
HSl TIOHATTSL «TEPMIH» BiAirpae NEHTPaAJIbHY POJb B TEPMIHOJOTII MPOTATOM JIOCTaTHHO TPUBAJIOTO Yacy.
CnoyaTKy BU3HAYCHHSI [TPUPOJIN TEPMiHIB B TEPMIHOJIOTIT OYJIO 30CepPEPKEHO B OCHOBHOMY Ha 0COOJIMBO-
CTSIX TEPMiHIB y TOPIBHSHHI 31 CIIOBaMH, IO 3yCTPidarOThCsa Yy 3arajbHii MoBi. OmHaK TUXOTOMIS MiX
cJIoBaMHM, 3 OJHOTO OOKy, 1 TepMiHamH, 3 iHIIOTO, IOPEYHO Opanacs TiJl CyMHIB KiJbKOMa aBTOPaMH.
JIx. MaiikiHT 3anpoIioHyBaB, 3aCTOCOBYBATH 10 BUBYCHHS TEPMIHOJIOTI] 3arajbHi Ta IHAWBITyaabHI YMO-
BH, 30Kpema:

— BIJICYTHICTD (DIKCOBaHMX MEX MIXK CIIEI[iai30BaHUM CITIJIKYBAaHHSM 1 IHIIMMHU (pOpMaMH CHUIKY-
BaHHS;

— BIJICYTHICTb YITKMX MEX MK TEpPMiHaMH 1 pelIToro JeKCUKH i ppazeosorii [10, c. 74].

Bepyuu 3a 0cHOBY 1110 TOUKY 30pY, MH MOXXEMO CTBEPJKYBAaTH, MOBA CIENiaIbHOIO BUKOPUCTaHHS
HE € YUMOCH ICTOTHO BiZIMIHHHM BiJl TPUPOIHOT MOBH, a CKOpIllIe € NPUPOTHOI0 MOBOIO, 110 BUKOPUCTO-
BY€ETHCS Y TIEBHOMY KOMYHIKaTHBHOMY cepefoBuii. OCKUIBKM MOBA CHELiaIbHOTO BUKOPUCTAHHS € elie-
MEHTOM IPUPOIHOI MOBH, 1€ O3HAYAE, 110 BC1 TEPMIHH € CIOBAMI» 1 «CTaTyC TePMiHA € MUTAaHHSIM KOMY-
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HIKaTHBHOI ToBeniHKH [2, c. 8; 10, c. 74]. Ak 3ayBaxkus K. Kareypa, Oynb-sike BU3HAUCHHSI € CIIPHUM 1
THUMYaCOBHM 11032 MEKaMH TIEBHOTO KOHTEKCTY, 1 MIHCHICTh OyAb-sIKOTO BU3HAYCHHS TepMiHA IMOBHHHA
JOTPUMYBATHUCS SIBHO 3asBJICHOT TEOPETHYHOI TOYKOIO 30py 1 KOHKPETHOTO OINUCY SBUIL, 3aCHOBAaHMX Ha
Hilt [2, c. §; 11, c. 11]. Takum 9WHOM, MH MOXXEMO CTBEpPKYBATHU IIPO BiJICYTHICTh €AMHOTO €BPOTICHCH-
KOTO MIXOAy 0 pO3yMiHHS TaKoi KaTeropii, K «TepMiH». Xoda TepMIiHOJOTIs, O PO3yMI€ThCS SK Ha-
IIPSIM, 110 3aHMA€ETHCSl BUBUYEHHSM CIIELiai30BaHOl JIEKCHKH, TOOTO TEPMIHIB, aX HisIK HE HOBHUH, OJHAK
BiH JIMIIIC BiTHOCHO HEIIOJaBHO MMOYaB 3 SBJIATUCS SK MOBHOIIHHA HAYKOBA MISUTBHICTS 13 11 IPUHIIMIIAMH,
OCHOBaMH Ta METOAOJIOTISIMU. SIK MKANCIMIUTIHAPHY Tally3b 3HaHb, TEPMIHOJIOTIIO XapaKkTepu3ye Oe3iid
iIX0/IB 10 i TEOPETUYHUX OCHOB Ta MPAKTUKHU 3acTocyBaHHs. He3Bakaroun Ha pi3HOMAHITHICTB TepMi-
HOJIOTIYHUX TEOpid Ta IMiIXOMIB, 3AA€THCS, ICHYIOTh MEBHI TCOPETUYHI Ta METOJOJIOTIYHI aCIEKTH, SKi
MOUISAFOTH OUTBIIICTB, SKIIO HE BCi, TaKi KaTeropii K BU3HAHHS MOHATTS, IPUPOAH TEPMiHA Ta Horo ¢y-
HKIIH y TeKCTaX; HeBepOaJIbHi penpe3eHTaTuBHI ()OPMH, BIIOPSIKYBAHHS Ta MOJICITIOBAHHS 3HAHb, TEPMi-
HOJIOTiS Ta Mi3HAHHA, JEKCHYHA IparMaTHKa Ta KOPIyCHa TepMiHomoris. BomgHouac Mu cmocTepiraemo
MIOCTYTIOBH, ajie CTIHKHUH Tepexia Bix npuHOUTIB BineHChKOI KON O COIiadhbHO-KOTHITHBHHX Ta KO-
pIycHHX OmHciB TepMinoorii [3, ¢. 5].

[pu posrisiai PUANIHOT MOBU B pO3pi3i MOBH CIIEIiaIbHOTO BUKOPUCTAHHS, IOPHINIHA TEPMi-
HOJIOTis, PO3IJISNAETHCS SIK TEXHIYHA, TOOTO BOHA € HAWHOLIBLI MOMITHOIO 1 SICKPaBOIO JIIHTBICTUYHOIO
0COOJIMBICTIO FOPUIMYHOT MOBHU. Y [IbOMY CEHCI IOpUIMYHA TEPMIHOJIOTiS BUKOPHCTOBYETHCS ISl O3HA-
YeHHsI KOHLIENIIH, SKi HaJie)KaTh caMme 10 IpaBoBoi oOsacti. OJHaK MPaBO «HOBHICTIO CTBOPEHO JIIOb-
MUY 1, TAKUM YHHOM, «3aBXK]IU TOB'SI3aHE 3 KYJIBTYPOIO OYy/b-IKOTO KOHKPETHOTO CYCHIJILCTBA: OTXKE, BO-
HO sIBJIsSI€ COOOIO COIiaNbHUIT ()eHOMEeH». SIK HaciigoK, NpaBOBI KOHLEMLIi — e JIFOAChKI KOHCTPYKIIi,
MpUB'sI3aHi 10 MEBHOI MPaBOBOI cHCcTeMH. Taka MmpaBoBa CHCTEMa € MPOAYKTOM OCOOJHUBOT icTOPIT 1 KyJb-
TYpH, 1, 3 OTJSILY HA TiCHUH 3B'I30K MIXK IIPABOBOIO CHCTEMOIO i KYJIBTYpPOIO, IPABOBI HOPMH 1 KOHIICTIITi |
MOXXYTh MaTH I€BHI OCOOJIMBOCTI B OJHIH MpaBOBiil cucTemi, mo Oyae BiIpi3HATH IX BiZl 0COOIMBOCTEH
3aCTOCYBaHHS B iHIIIN MpaBoBiii cuctemi. Lle, B cBOIO uepry, BIUIMBA€E Ha CTYIiHb CYMICHOCTI IIPaBOBHX
CHCTEM 1 KOHIETIH i, IK HACHIJOK, Ha OCOOJIMBOCTI MepeKIaay FPUINIHOI TePMIHOIOTI].

TakuMm YWHOM, IOPUANYHI TCPMIHH € JTIHTBICTHIYHUM BiIOMTKOM FOPHUAWYHOTO MPOAYKTY IEBHOL
KynbTypH. Ko mopiBHIOIOTECS IOpHINYHI TepMiHU ABOX (abo0 OiNbIe) MpaBOBHUX CHUCTEM, MOXYTH BU-
HUKHYTH PO301XKHOCTI MIXX BiZTOBITHUMH IIPABOBUMH CHCTEMaMH, 1 MOXKJIMBICTh MEPEKiIafy IOpUANIHUX
TEPMiHIB IOBHHHA OIIHIOBATHCS B KO)KHOMY KOHKpPETHOMY BUNaAKy [2, c. 14—15]. Tak, 3a TBep)KEHHAM
M. T'oTTi, «foprIYHa TEPMIHOJIOTISI HACTUILKY NPUB'sI3aHa 70 KyJIbTYpH (IPUYMHU OJJHOYACHO iCTOpPHY-
Hi, COLIOJIOTIYHI, MTOJIITHYHI Ta IOPUIUYHI), 1[0 TOYHUH MEepeKNaj BCIX IOPUANIHUX TEPMIiHIB OJJHOTO TEK-
CTY 3 OJJHOTO KOHTEKCTY B IHIIMH 1HOII HeMOxuBHi» [12, c¢. 22-23]. V o3HauyeHHX BHIIAJIKaX, 3J1aro-
JDKEHHS TEPMIHOJIOTIYHUX 0COOIHMBOCTEH MOXKIIMBE JIMIIE 32 YMOBH O0I3HAHOCTI ¥ KYJIBTYPHUX OCOOIH-
BOCTSIX, II0 BKJIIOYEHI B MpaBoBi KoHuemnii. Came 11e HagacTh 3MOTy YHHKHYTH NOMMJIOK IIPH BUKOPHC-
TaHHI FOPUANIHOT TEPMIHOJIOTIT Pi3HUX KpaiH i MPaBOBUX CHCTEM.

BimHOCHHE MiX IOPHINYHOIO TEPMIHOJOTIEIO 1 MPABOBOIO CHCTEMOIO PO3TIIANANNCS 3 HAIllOHATb-
HOI TOYKHU 30py B TOMY CEHCI, III0 NMPABOBI CHCTEMHU TPAIHULIHHO PO3IILIAINCS SIK MPOAYKT KyJIbTypH B
Me)Kax HaI[lOHAIEHUX KOPJOHIB.

Ha BiaMiHY BiJj CHCTEMHUX MOB, SIKi BAKOPUCTOBYIOThCSI B HAI[IOHAJIbHUX TEKCTax, B €BpOIenCh-
komy Cotosi (mam €C) BaawoThest 10 GOpMH «KYJIBTYpHOT KOMYHIKalii», sIka PEeryJIoeThesi 0araToMOBHI-
ctr0. Taka KOMyHiKaIlisl BBAXKAETHCSI KYJIbTYPHOIO, TOMY III0 BOHA HE BKOPEHHUJIOCS B JKOJHIH 3 HalliOHa-
JBHUX KyJIbTyp Aepxas-uieHiB €C. [IpaBoBi aktu, npuitHaTi iHcTHTyTamMu €C, sIKi MalOTh 3aCTOCOBYBa-
THUCS 1 IMANSAraTi BUKOHAHHIO Y BCIX JeprKaBax-wieHax, MOBHHHI YHUKATH KYJIbTYpHHUX OCOOJIHMBOCTEIN i,
OTXKe, B HUX KOHLEMNii a00 TepMiHOJIOTis, XapaKTepHi 11 Oyab-sKoi 0JIHi€T HalllOHAILHOT IIPaBOBOI CHC-
TEMHU, MOBHHHI OYTH BUKOPHCTOBYBATH 3 00EPEKHICTIO . | 6e3 TOro CKIagHui XapaKkTep 3aKOHOTBOPYOCTI
€C moIaTKOBO YCKIIAIHIOETHCS MOBHHM PEKHAMOM IHCTHTYTIB €C, KUl BUMarae, mo0 oAWH i TOH ke
3MICT MIPaBOBOTO aKTa BUpaxkaBcs 24-ma odimiitanmu MmoBamMu €C (odimiitHuME MoBamu €C € aHTIIHCH-
Ka, Oonrapchka, rpelbka, 1aTchKa, eCTOHChKA, ipIaHIChKa, ICIAHChKa, ITATAChKa, JTaTBIHChKA, JTUTOBCH-
Ka, MaJIbTIHChbKa, HiJIepJIaH/IChKa, HIMEIIbKA, MTOJIbChKA, MOPTYrajlbCbKa, PYMYHCBKa, CIOBAIlbKa, CIIOBEH-
ChKa, yropchka, (hiHChKa, PpaHIly3bKa, XOPBAaTChKa, YeChKa, MBeAChKa). Lle o3Hauae, 110 24 pi3HUX MOBH
BUKOPHCTOBYIOTBCS JUIsl BUPQKEHHS €IMHOT IIPABOBOI CUCTEMH, SIKa CKJIQJAETHCS 3 IPABOBUX KOHILIEILIH,
AKi MOXKyTh OyTn abo BUBE/IEHI 3 HAI[lOHAIBHUX MPABOBHUX KOHIEMIIN B MPOIECi peKOHTEKCTyai3amii,
abo po3pobiieHi Ha HAAHAIIOHATBHOMY DPiBHI. 3 OINIALYy Ha MOCTiHHY pOo3poOKy i mepepoOKy MpaBOBHX
MOHATH B fopucauknii €C, MOXXHA CKa3aTH, IO «EBPOMEHWCHKAa pealbHICTh 3HAXOAUTHCA B MOCTIITHOMY
nporieci ctBopeHus» [2, ¢. 15-16].

Kon po3poOuisitoTbest PaBOBi MOJIOXKEHHS, SKi MalOTh HaJHAI[IOHAJIBHY IOPUINYHY CHITY, BOHH
MOBUHHI OyTH BHpaXX€HI B JIHI'BICTUYHOI (POPMI, KA YHUKAE MOIIMBHX JIBO3HAYHOCTEH Yepe3 BUKOPHUC-
TaHHS IOPUAMYHUX TEPMiHIB, BKOPIHEHUX B HalliOHAIBHHUX IPABOBUX CHCTEMax. 3 i€l NPUYMHU MOCH-
naHHS Ha KoHuenuiro €C «Mosxe OyTH Kpalle HaJHAIIOHAJIBHOIO TEPMiHa, 10 He Mae Oe3nocepeHbOoro
HaliOHAIBHOTO «3HAa4YeHHs». TepMiHOJIoTis, creniaibHO po3pobieHa sl mo3HaueHHs noHATh €C, iHoxi
BBA)KAETHCSI XapaKTEPHUM €JIEMEHTOM clioBocnonyueHb «Eurospeak», «Eurojargon» abo «Eurocratese»,
10 3a3BHYail Ma€ HEraTUBHHUH BiATIHOK, OCKiTBKH MOBM €C 9acTo 3BMHYBAaYyIOTh B PO3IUIMBYACTOCTI i
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HesicHoCTi. OgHaK B pasi po3poOku 3akoHOoMaBcTBa €C BUKOPUCTAHHS HEOJIOTi3MiB BU3HAYAETHCS HEOO0-
X1JIHICTIO BU3BHAYSHHS HOBUX TMPABOBUX KOHIIEMIIH 1 MPOSICHEHHS BiAMIHHOCTEH MiXK HaHAIIOHATHHIMK
1 HaIllOHAJILHUMU MTPABOBUMH CUCTeMaMH [2, ¢. 16]. Sk nmpukian, MU MOKEMO HaBECTH BUIIAKH, sIKi TTO-
B'A3aHI 3 TMOTOYHUMH IOJNITHYHUMH Ta €KOHOMIYHMMHU TOAIAMH B €Bporelickkomy CoOr03i, TAKUMH 5K
OpUTaHCHKHI pedepeHayM Mpo BHXiA 3 opraHizamii — Brexit (MmoxmuBicTs BHXOmy BenmkoOpuraHii 3
€C), Breturn (moBepHeHHst 10 cTaTyc-KBO); Migration issues — death trafficker (cyauo, o mocrasisie mi-
rpanTiB uepe3 CepenzeMHe Mope, IO NparHyTh morpanutd B €C, 4acTo 3aKiHUYIOThCS CMEPTIO),
accelerated international protection procedure (mpruckopena nporeaypa po3riisiay 3asBH MPO MiXKHAPOI-
HHH 3aXKCT); eKOHOMIUHI mpobiemu B €Bpo3oHi — bridge loan (kopoTkocTpokoBa MO3KKa, BHKOPHCTOBY-
BaHWU JI0 THX Iip, MOKH (i3uuHa ocoba abo KOMIaHis He 3a0e3MneunTh MocTiiHe (iHaHCyBaHHSA abo He
3HiMe icHyrode 3000B's3anHs), emergency liquidity assistance (exctpeni mo3uku, HajaHi €BpPOMEHCHKIM
HEeHTPAIFHIM OaHKOM OaHKaM, SKi 3 YCiX CHII HAMararoThCs 3aJTUIIUTICS Ha IIJIaBY).

[Hmi, Oinpmn yHIBEpca bHI HEOJOTI3MH, TaK0XK BUKOPHUCTOBYIOTBECA B KOHTEKCTI €C, BKIIFOYAIOThH
HOBi TeXHOJIOTII i TepMiHOIOTit0, TTOB's3any 3 [T — deep Web (dacTrHa BcecBiTHBOT MaBYTHHH, SIKY HEMO-
KIIMBO BUSIBUTH 34 JOTIOMOTOIO CTaHIapPTHHX TMOITYKOBUX cHucTeM), cyber hijack (3axorurents 3a gomomo-
TOI0 BUKOPHUCTAHHS CJICKTPOHHHUX MPUCTPOIB ), drone (fitansHuit amapar, aBTOHOMHHI ab0 IUCTaHIIIHHO
MUJIOTOBAaHUMH, SIKUH BUKOPHCTOBYETHCS Ul CIIOCTEPEKEHHS, OOMOBHX BWIIBOTIB 1 JIOCTaBOK); TEPMiHH,
110 O3HAYAIOTh 3arajbHi COLIANBHI Ta MOJITHYHI TEHJEHLIi — COrporatocracy (ekoHOMi4Ha i MOJIITHYHA
cHucTeMa, KOHTPOJIbOBaHa KOpropalisiMiu abo KopropaTHBHIUMH iHTepecamu), digital detox (mepion uacy,
MPOTSITOM SIKOTO JIFOINHA YTPUMYETHCSI BiJl BAKOPUCTAHHS SJIEKTPOHHUX MPHCTPOIB), pauperisation (moc-
TynoBe 3yOO0XKiHHS HACENIEHHS PErioHy ado COLIaJbHOTO KJIacy B BHACIIIOK CEpHO3HUX 3MiH B €KOHOMIL
periony abo kpaiuu), reshoring (mpotiec moBepHEHHS MPOAYKIIii B KpaiHy MOXOHKEHHS 3 0BIIOPHOI Kpa-
iHK) i T. 1. [13, c. 44-45].

Llle omHa puca, siKa XxapakTepusye peanbHicTs €C, — BHYTPILIHA PO3IUIMBYACTICTh IPABOBUX KOH-
nenuid €C. B wizoMy HediTKiCTh FOPHANYHOT MOBH PO3IIIAIAETHCS K BaXKIMBHH KOMIOHEHT HOPMATHB-
HUX TEKCTiB. PO3IIIMBYACTICTh B IBOMY KOHTEKCTi PO3TIIANAETHCS SIK THYUYKICTh, HEOOXiTHA IS TITyMa-
YeHHS 3aKOHIB 1 ajanTamii FOPUANIHUX TEPMIHIB 1 KOHIEHIH 10 «HOBUM ab0 3MIHCHHM COIaIbHUM i
MOpAIBEHUM YMOBY». TakuM YHHOM, PO3IUIMBYACTICTh PO3TIIOAETHCS K HEOOXITHUI MICT MiX abCTpaKT-
HUMH TpaBUJIaMH 1 KOHKpETHUMH BunagkamMu. OHaK «IKIIO 151 cB00O/a CTaHe 3aHA/ATO BEIUKOIO, TO 3a-
CTOCYBaHHS 3aKOHIB Oy/Jie HEHaJIHUM, 1 FPOMaJIsIHA HE 3HATUMYTb, YOTO OUYiKyBaTH BiJl 3A1HCHEHHS Mpa-
BocyLs». OTKe, HEOOXITHMIA OaTaHC MK «aHAPXIEr0 1 HAAMIPHUM PEryJIIOBaHHAMY [2, ¢. 16].

SIkio, 3 o1HOTO OOKY, CJIiJl OYiKYBaTH MEBHOI MipH HEUITKOCTI Y BCIX IOPUAMYHUX TEKCTaX, TO 1€
e Oibi iMOBIpHO B mpaBoBiii cuctemi €C. Sk Bkasye A. K'ep, «npaBoBum xonnenuism €C, sk nmpaBu-
JI0, HEe BHCTaya€e MIMOOKOI CMHUCIOBOI CTPYKTYpH, SiKa B IHIIOMY BHIIQJIKy XapaKTepHa IUlsi MPaBoOBOI ce-
MaHTHKU. Lle poOuTh 3HaueHHs KoHuenuiii €C HecTaOLTPHUM, PO3INIMBYACTUM 1 PO3IUIMBYACTHM
[14, c. 81]. IpuunHa 0BOrO MOJSITae B TOMY (AKTi, 10 «HEYITKICTh 3a3BHUYAN BBAXKAETHCS CTPATETIIHOO
JUIL BCEOCSDKHOTO OXOIUICHHS», 10 HeoOXimHO B OaraTopiBHeBOi ropucaukiii €C it aepikaB-diieHiB,
100 MepeHeCcTH Ha HaIllOHANBHUH piBEHb MpaBuIIa, Y3ro/pkeHi Ha piBHI €C. [HImmMu cnoBaMu, B TOH Jac
SIK HeBH3HAYCHICTh HAa HAILlIOHATLHOMY PIiBHI Tpa€ NEHTPAIbHY POJIb B 3aCTOCYBaHHI aOCTPaKTHUX MPaBo-
BUX TIOJIOKEHb JI0 KOHKPETHHX MOJii, Ha piBHI €C BOHA CIIY)KHUTh JUIs TOTO, 00 3pOOUTH NPaBOBI 110-
noxeHHs €C 10CUTh THYYKUMH, 00 3aCTOCOBYBATH 1X B CBOTX HalllOHAJIBbHUX IIPABOBUX CHCTEMaX.

Ha ropunnuHy TEpMIHOJIOTIFO TaKOXX BIUIMBA€E IOCTIHA €BOJIOLIS MPABOBUX IMOHSTH, sKa HEOO-
XiHA IS ajanTarfil mpaBOBUX CUCTEM JI0 MIHJIHBOIO PEaNbHOCTI, IKy BOHH MOKJIMKAHI PEryIiOBaTH, i, B
pa3i HalllOHAJIFHUX MPAaBOBHUX CHUCTEM, HOBOBBEICHB, BBeICHHM ropucaukiiero €C. 3 ormmsiay Ha, 110
IOpUIMYHA TEPMIHOJIOTIS, TAKMM YMHOM, IiJIIA€THCS MOCTIHHIM KOHIIENTYalbHOI pO3pOOKH Ha Pi3HUX pi-
BHSX 1 BOy/TOBaHA B Pi3Hi MPaBOBi CUCTEMH, i OEpyUH 10 yBard, [0 MOBa IpaBa Mae JIEsAKi CIUIBHI PHCH 3
MOBOIO CHEL[iaJbHOr0 BUKOPUCTAHHS, OYiKYEThCA, IO ACSKUH JTHHAMI3M MOXE CHOCTepiraTucs TakoX Y
BiHOIICHH] FOPUAMIHOT TEPMIHOJIOTI].

6. BuCHOBKH

1. Moga mipaBa BUCTYyIIa€ yHiIBepCaJbHUM 3aCO000M KOMYHIKaIlii y cuctemi ropucnpyaeHiiii. OmHak
BOHA € YAaCTHHOIO HAIlOHAJIBHOI MOBH 1 Ma€ 4iTKO i BiIOBiJaTH, OCKINEKH BOHA BUKOPHCTOBYETHCS -
1I€ y IIEBHOMY CEPE/IOBHILII 3 METOIO HAJIE)KHOT'O BPETYJIFOBAHHS MIEBHOTO KOJIA CYCIIIBHUX BIJIHOCHH.

2. Mu ctukaeMocs 3 Ti€0 00CTaBUHOIO, 1[0 y €BPOMNEHCHKIN MOMITHKO-IPABOBIi MPAKTHUII BiICYT-
Hill €IUHUH MIXig 0 PO3yMiHHSA KaTeropii «repmin». BoxHouac, 1 KaTeropis He € HOBOIO i MU TOCTiH-
HO CTHKA€EMOCS 3 HElo y IopuaAn4Hii siteparypi. [IpoTe BiACYTHICTD YITKOTO pO3YyMiHHS IIi€i KaTeropii
MOXK€ BUKJIMKATH KOJi3ii HOpM mpaBa a0o npoOiiay y mpasi, 10 MOXKE HETATUBHO BIUIMHYTH Ha PO3BUTOK
3aKoHO/aBcTBa €Bpomnelicbkoro Coro3y. ToMy HayKoBi IOpOOKH CTOCOBHO BM3HA4YEHHS YiTKOTO MiIXO1y
JI0 PO3YMiHHS KaTeropii «repMiH» MaroTh CTaTH y IPiOPHUTETI.

3. Ilpu BUKOpHCTaHHI IOPUANYHOI TEPMIHOJIOTT y PI3HUX IPABOBHX CHCTEMax OOOB’SI3KOBO CIIiJ
3BaYKAaTH Ha KYJIBTYPHI OCOOJIMBOCTI KOXKHOI KpaiHK-wieHa €Bporneiicbkoro Coro3y, OCKIIBKH 1 0co0IH-
BOCTI MOXYTh CYTTEBO BIUIMBATH Ha 3JIaTOKEHICTH TEPMIHONOTIYHUX OCOOIMBOCTEH TOTO UM 1HIIOTO
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10.

11.

12.

13.

14.

HOPMAaTHBHO-TIPABOBOTO aKTy, IO MOYE CYTTEBO BIUITMBATH HA YiTKICTh 1 OJHO3HAYHICTH 3aCTOCYBAaHHS
LBOTO TOKYMEHTY.

4, Po3mMBYATICTh MPABOBMX KOHIICIMINM BHCTYMA€ HENMPHITYCTUMOIO, OCKUIBKH 3aCTOCYBaHHS
IBOTO SBHINA MOKE MPHU3BECTH N0 HETATHBHUX NPABOBHX HachiAkiB. Ha miaTBepmKeHHS miel Te3n MU
MOXKEMO 3ayBa)XKHUTH, 1[0 PO3ILIHBYATICTh MOXE HMPUBECTH [0 HEHNPABHIBHOTO i HEOJHO3HAYHOTO 3aCTO-
CyBaHHS HOPMH IpaBa, [0 MOXKE MOTATHYTH 32 COOOK0 HETaTHWBHI HACIIIKH IPABOBOI CHCTeMU €Bponeii-
cbkoro Coro3y.
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